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NAŘÍZENÍ RADY (ES) č. 616/2000
ze dne 20. března 2000,

kterým se mění nařízení (EHS) č. 737/90 o podmínkách dovozu zemědělských produktů pocházejících
ze třetích zemí po havárii jaderné elektrárny v Černobylu

RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,
a zejména na článek 113 této smlouvy,

s ohledem na návrh Komise,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Nařízením (EHS) č. 737/90 (1) byly stanoveny nejvyšší pří-
pustné úrovně radioaktivní kontaminace zemědělských
produktů pocházejících ze třetích zemí a určených k lid-
ské spotřebě, které musí být dodržovány při dovozu dotyč-
ných výrobků a v souvislosti se kterými provádějí členské
státy kontroly. Výše uvedené nařízení je použitelné pouze
do 31. března 2000.

(2) Důvody, které převládaly při přijetí a prodloužení výše
uvedeného nařízení, nadále platí, zejména s ohledem na
skutečnost, že radioaktivní kontaminace některých země-
dělských produktů pocházejících ze třetích zemí nejvíce
zasažených havárií stále překračuje nejvyšší přípustné
úrovně radioaktivity stanovené v uvedeném nařízení.

(3) Nařízením Komise (ES) č. 1661/1999 (2), kterým se opra-
vuje nařízení Komise (EHS) č. 1983/88 (3), byly mimo jiné
zavedeny zvláštní podmínky, kterými se zpřísňují kontroly
při dovozu nekultivovaných hub z některých třetích zemí.

(4) Existují vědecké důkazy, že doba kontaminace některých
produktů pocházejících z druhů žijících nebo rostoucích
v lesích a zalesněných oblastech cesiem 137 po havárii
jaderné elektrárny v Černobylu závisí zejména na době
fyzikální přeměny tohoto radionuklidu, což je přibližně
30 let.

(5) Zkušenosti získané při provádění kontrol uvedených
v článku 4 nařízení (EHS) č. 737/90, které se týkají zejména

dovozů sušených hub, ukázaly, že za účelem harmonizace
musí být nejvyšší přípustné úrovně uvedené v článku 3
výše uvedeného nařízení přepočítány pro veškeré koncen-
trované nebo sušené produkty na základě výrobků urče-
ných k přímé spotřebě.

(6) Nařízení Rady (ESAE) č. 3954/87 (4) stanoví nejvyšší pří-
pustné úrovně radioaktivní kontaminace potravin a krmiv
po jaderné havárii nebo jiném případu radiační mimořádné
situace. V takových situacích je nezbytné zajistit harmoni-
zaci všech prováděných opatření.

(7) Je vhodné podruhé prodloužit platnost nařízení (EHS)
č. 737/90.

(8) Opatření nezbytná k provedení nařízení (EHS) č. 737/90
by měla být přijata v souladu s rozhodnutím Rady
1999/468/ES ze dne 28. června 1999 o postupech pro
výkon prováděcích pravomocí svěřených Komisi (5),

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Nařízení (EHS) č. 737/90 se mění takto:

a) Článek 3 se nahrazuje tímto:

„Článek 3

Nejvyšší přípustné úrovně uvedené v článku 2 jsou tyto:

nejvyšší kumulovaná radioaktivita cesia 134 a 137 nesmí pře-
kročit7:

(1) Úř. věst. L 82, 29.3.1990, s. 1. Nařízení naposledy pozměněné naří-
zením (ES) č. 686/95 (Úř. věst. L 71, 31.3.1995, s. 15).

(2) Uř. věst. L 197, 29.7.1999, s. 17.
(3) Úř. věst. L 174, 6.7.1988, s. 32.

(4) Úř. věst. L 371, 30.12.1987, s. 11. Nařízení naposledy pozměněné
nařízením Rady (ESAE) č. 2218/89 (Úř. věst. L 211, 22.7.1989, s. 1).

(5) Úř. věst. L 184, 17.7.1999, s. 23.
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— 370 Bq/kg u mléka a mléčných výrobků uvedených v pří-
loze II a u potravin určených pro zvláštní výživu kojenců
v prvních čtyřech až šesti měsících života, které samy
o sobě splňují nutriční požadavky pro tuto kategorii osob
a do maloobchodu jsou dodávány v jednoznačně určených
obalech a jsou označeny jako ‚přípravky pro kojence‘,

— 600 Bq/kg u všech ostatních dotyčných produktů.“

b) Článek 7 se nahrazuje tímto:

„Článek 7

1. Komisi je nápomocen výbor.

2. V případě odkazu na tento odstavec se použijí články 5 a 7
rozhodnutí 1999/468/ES.

Lhůta uvedená v čl. 5 odst. 6 rozhodnutí 1999/468/ES je jeden
měsíc.

3. Výbor přijme svůj jednací řád.“;

c) V článku 8 se druhý pododstavec nahrazuje tímto:

„Jeho použitelnost končí:

1. dnem 31. března 2010, ledaže Rada před tímto dnem roz-
hodne jinak, a to zejména v případě, že by seznam vylou-
čených produktů uvedený v článku 6 zahrnoval všechny
produkty vhodné k lidské spotřebě, na které se vztahuje
toto nařízení;

2. dnem vstupu v platnost nařízení Komise uvedeného v čl. 2
odst. 1 nařízení (Euratom) č. 3954/87, pokud tento vstup
v platnost nastane před 31. březnem 2010.“

Článek 2

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním
věstníku Evropských společenství.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 20. března 2000.

Za Radu

předseda

J. GAMA
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